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Preface 

In the text, terms in languages other than English are rendered in italics. Each is followed 

by an indication of its language and then by an English gloss of its meaning, or vice 

versa. Most of these words are Vietnamese (Vn.), but some are in the Hmông (Hm.), Dao 

(D.) and Mường (M.) languages. Because writing is uncommon among these ethnic 

groups in Vietnam I use the RPA system to transcribe these terms phonetically in 

accordance with their pronunciation. In addition, non-English terms in titles or subtitles 

are rendered in italics. 

Except for the names of well-known figures and individuals’ names appearing in 

newspapers, all names of persons and locations (under the provincial level) are 

pseudonyms. This is to protect the anonymity of participants taking part in this research 

project.


